
I don't know who holds tomorrow 내일일은 난몰라요

Ira F. Stanpill

I don't know a bout- to mor- row,- it may bring me pov er- ty;- But the
Ev 'ry- step is get ting- bright er,- as the gold en- stairs I climb; Ev 'ry-
I don't know a bout- to mor- row,- I just live from day to day. I don't

만 왕 의 왕 예 수 께 서 이 세 상 에 오 셔 서 만 백
좁 은 이 길 진 리 의 길 주 님 가 신 그 옛 길 힘 이
내 일 일 은 난 몰 라 요 하 루 하 루 살 아 요 불 행
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one who feeds the spar row,- is the one who stands by me. And the
bur den's- get ting- light er;- Ev 'ry- cloud is sil ver- lined. There the
bor row- from its sun shine,- for its skies may turn to gray. I don't
성 을 구 속 하 니 참 구 주 가 되 시 네 순 교
들 고 어 려 워 도 찬 송 하 여 갑 니 다 성 령
이 나 요 행 함 도 내 뜻 대 로 못 해 요 험 한

a
F

k z k
t

3

k k k
C

j k k
Am

k z ks k k
G

j k k

path that be my por tion,- may be through the flame or flood, but His
sun is al ways- shin ing,- There no tear will dim the eye, at the
wor ry- o'er the fu ture,- for I know what Je sus- said, and to
자 의 본 을 받 아 나 의 믿 음 지 키 고 순 교
이 여 그 음 성 을 항 상 들 려 주 소 서 내 마
이 길 가 고 가 도 끝 은 없 고 곤 해 요 주 님
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pres ence- goes be fore- me, and I'm cov ered- with His blood.
end ing- of the rain bow,- where the moun tains- touch the sky.
day I'll walk be side- Him, for He knows what is a head.- Man y-
자 의 신 앙 따 라 이 복 음 을 전 하 세 불 과
음 은 정 했 어 요 변 치 말 게 하 소 서 내 일
예 수 팔 내 미 사 내 손 잡 아 주 소 서 내 일
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things a bout- to mor- row,- I don't seem to un der- stand;- But I
같 은 성 령 이 여 내 맘 에 항 상 계 셔 천 국
일 은 난 몰 라 요 장 래 일 도 몰 라 요 아 버
일 은 난 몰 라 요 장 래 일 도 몰 라 요 아 버
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know who holds to mor- row,- and I know who hol ds- my hand.
가 는 그 날 까 지 주 여 지 켜 주 옵 소 서
지 여 아 버 지 여 주 신 소 명 이 루 소 서
지 여 날 붙 드 사 평 탄 한 길 주 옵 소 서
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